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1 �1 Jemisonɨ —Nionɨ Gorɨxomɨ tɨńɨ Jisasɨ Kiraisomɨ tɨńɨ xɨnáínɨńɨŋɨ ́
nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋá wonɨrɨnɨ. Nionɨ payɨ ́rɨna gɨ ́ámá Jisasomɨ 

dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨńé nánɨ —Seyɨńé gwɨ ́bɨ bɨ wé wúkaú sɨkwɨ ́waú 
apɨyɨńé wí eŋɨ ́nimónɨro ŋweagɨá́yɨńérɨnɨ. Ayɨńé nánɨ payɨ ́rɨna nearɨ yayɨ ́
seawárénaparɨŋɨnɨ.

“Iwamɨó́ neaíwapɨyarɨgɨá́pɨ eŋɨ ́neaeámɨxɨpaxɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
2-3  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, seyɨńé rɨxa nɨjɨá́ rɨpɨ imónɨŋoɨ. Jisasomɨ dɨŋɨ ́

nɨwɨkwɨŕoróná eŋɨ ́neánɨro rɨá xɨd́arɨŋoɨnɨrɨ iwamɨó́ seaíwapɨyíɨá́pimɨ 
xwámámɨ ́nɨwiéra nurónáyɨ,́ xeanɨŋɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́rɨẃɨýo seaímeanɨá́pimɨ 
enɨ xwámámɨ ́wipaxɨ ́imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. Seyɨńé nɨjɨá́ e imónɨŋagɨá nánɨ 
xeanɨŋɨ ́xɨxegɨńɨ seaímeááná kɨḱɨḿí mimónɨ ́“Dɨŋɨ ́niɨá́ neainɨnɨá́pɨ 
nánɨ rɨá neaímeaarɨnɨ?” yaiwíɨŕɨxɨnɨ. 4 Ámá xeanɨŋɨ ́wikárarɨgɨá́pimɨ 
xwámámɨ ́nɨwiéra núɨásáná imónɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ seyɨńé enɨ axɨṕɨ 
imónɨpɨŕɨá nánɨ xwámámɨ ́nɨwiéra úɨŕɨxɨnɨ. E neróná Gorɨxo gɨ ́ámá e 
imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wimónɨŋɨṕɨ bɨ mɨmúró nɨpɨnɨ píránɨŋɨ ́nɨyɨpárómɨnɨróná 
wé roárɨnɨgɨá́yɨńé xɨxenɨ e imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ.

“ ‘Dɨŋɨ ́emɨ ́saímɨ ́mɨmoŋɨnɨ.’ nɨseaimónɨrɨńá 
Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́urɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

5 Sɨnɨ dɨŋɨ ́nɨpɨkwɨnɨ émɨ ́saímɨ ́mɨmoarɨŋɨ ́go go “Xeanɨŋɨ ́nímeaarɨŋɨṕɨ, 
ayɨ ́apɨ nánɨ rɨá nímeaarɨnɨ?” mɨyaiwipa nerɨńáyɨ,́ xewanɨŋo Gorɨxoyá 

Payɨ ́Jemiso eaŋɨńarɨnɨ.
Payɨ ́rɨna ámá Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yo mɨxɨ ́uxɨd́owárarɨŋagɨá nánɨ amɨ 

amɨ numiamoro wí eŋɨ ́nimónɨro aŋɨ ́apɨ apimɨ urɨńɨgɨá́yɨ ́nánɨ Jemiso eaŋɨńarɨnɨ. 
Xewanɨŋo nánɨ áwaŋɨ ́píránɨŋɨ ́mɨrɨnɨŋɨ ́eŋagɨ aí “Jisasomɨ xogwáo, Jemisoyɨ 
rɨnɨŋorɨánɨ?” wiaiwiarɨŋwáorɨnɨ. Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ Jerusaremɨ ŋweagɨá́yo 
wipeŋweagɨá́ seáyɨ e imónɨŋorɨnɨ (Wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́wa 15:13, 21:18). Jisaso rɨxa 
aŋɨńamɨ nɨpeyimáná xwiogwɨ ́rɨxa obaxɨ ́onɨmiápɨ nɨpwémáná eŋáná Jono ámá 
wí “Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋwɨnɨ.” nɨrɨro aí omɨ píránɨŋɨ ́nuxɨd́ɨrɨńá epaxɨṕɨ 
tɨńɨ xɨxenɨ mé yarɨgɨá́pɨ nánɨ arɨá́ nɨwirɨ nánɨ ayɨ ́re oyaiwípoyɨnɨrɨ “Jisasomɨ 
píránɨŋɨ ́nɨxɨd́ɨrɨńá epaxɨṕɨ, ayɨ ́ripɨrɨánɨ? Ripɨrɨánɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ payɨ ́rɨna 
nɨrɨrɨ eaŋɨnigɨnɨ.
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dɨŋɨ ́tɨńɨ dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́e mopaxɨ ́oimónɨmɨnɨrɨ omɨ rɨxɨŋɨ ́urɨẃɨnɨgɨnɨ. 
Gorɨxo ámá nɨyonɨ yaŋɨ ́nɨwirɨńá sɨḿɨ ́tɨńɨ mɨwí yaŋɨ ́ewaniɨ ́nimónɨrɨ 
xwénɨ mɨnɨ wiarɨŋo eŋagɨ nánɨ ananɨ rɨxɨŋɨ ́urɨẃɨnɨgɨnɨ. 6  E seararɨŋagɨ 
aí rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńá dɨŋɨ ́bɨ biaú nɨmorɨ “Gorɨxo aga nepa nɨniapɨnɨrɨénɨŋoɨ? 
Mɨniapɨpa enɨrɨénɨŋoɨ?” mɨyaiwí aga xɨxenɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕómáná “Nepa 
xɨxenɨ niapɨpaxorɨnɨ.” nɨyaiwirɨ rɨxɨŋɨ ́urɨẃɨnɨgɨnɨ. Ámá dɨŋɨ ́bɨ biaú 
moarɨŋɨ ́go go rawɨrawáyo imeamɨḱwɨ ́nerɨńá imɨŋɨ ́nɨxemɨ urɨ nɨxemɨ 
bɨrɨ yarɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ 7 ámá ónɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́bɨ re mɨyaiwipa 
éɨŕɨxɨnɨ, “Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́uráná o ananɨ nɨniapɨnɨŋoɨ.” mɨyaiwipa 
éɨŕɨxɨnɨ. 8  Ámá ayɨ ́dɨŋɨ ́nɨmoróná ná bɨnɨ mamó dɨŋɨ ́naíroayirɨ nero 
moro amɨpí enɨ neróná “E oemɨnɨ.” yaiwíɨá́pɨnɨ mé xegɨ ́bɨ xegɨ ́bɨ ero 
yarɨgɨá́yɨ ́eŋagɨ nánɨ e mɨyaiwipa éɨŕɨxɨnɨ.

Ámá dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ amɨpí mɨmúrónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ apiaú nánɨrɨnɨ.
9 Segɨ ́sérɨxɨḿeá dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́yɨ ́re nɨyaiwiro mɨŋɨ ́sɨŋ́á 

meakɨńɨɨ́ŕɨxɨnɨ, “Nionɨ Jisaso neaiiŋɨṕimɨ dánɨ Gorɨxo seáyɨ e 
nimɨxɨŋonɨrɨánɨ?” nɨyaiwiro mɨŋɨ ́sɨŋ́á meakɨńɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 10 E nerɨ aí 
sérɨxɨḿeá amɨpí wí mɨmúrónɨgɨá́yɨ ́re nɨyaiwiro mɨŋɨ ́sɨŋ́á meakɨńɨɨ́ŕɨxɨnɨ, 
“Nionɨ Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ sa ikwiárɨnɨŋáonɨrɨánɨ?” nɨyaiwiro 
mɨŋɨ ́sɨŋ́á meakɨńɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Ará siyɨ ́pɨyɨ ́nerɨ piéroarɨŋɨṕa ayɨ ́enɨ anɨŋɨ ́
mɨŋweá axɨṕɨ apaxɨ ́mé pepɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 11 Seyɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. 
Sogwɨ ́xaíwɨ ́nɨwepɨńɨrɨ nanɨrɨńá ará yeáyɨ ́yɨkiáráná xegɨ ́siyɨṕɨ pɨyɨ ́
nerɨ nɨpiérɨnowirɨńá xámɨ awiaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ sɨnɨ mimónɨ ́xwɨrɨá́ 
inarɨŋɨŕɨnɨ. Ámá amɨpí wí mɨmúrónɨgɨá́yɨ ́enɨ “E nerɨńá ámɨ bɨ tɨńɨ bɨ 
tɨńɨ nímeapaxɨŕɨnɨ.” yaiwiarɨgɨá́pɨ sɨnɨ nɨxɨd́a nuróná sɨnɨ mé nero axɨṕɨ e 
pepɨŕɨá́rɨnɨ.

Ɨẃɨ ́oépoyɨnɨrɨ wímeaarɨŋɨṕɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
12  Ámá Gorɨxomɨ xɨd́arɨŋagɨá nánɨ xeanɨŋɨ ́wímeaarɨŋɨ ́nɨpimɨnɨ 

xwámámɨ ́nɨwiéra núɨásáná eŋáná Gorɨxo yayɨ ́nɨwimorɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ —Apɨ nánɨ nɨrɨrɨńá “Ámá nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨyarɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyo 
mɨnɨ wimɨá́rɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. Yayɨ ́nɨwimorɨńá dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́apɨ sɨxɨ ́
umímonɨá́ eŋagɨ nánɨ ámá xeanɨŋɨ ́wíɨá́yo xwámámɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́Gorɨxoyá 
dɨŋɨ ́tɨńɨ yayɨ ́wipaxɨýɨŕɨnɨ. 13  Ámá xeanɨŋɨ ́wímeaarɨńá re mɨrɨpa 
éɨŕɨxɨnɨ, “Gorɨxo nionɨ ɨẃɨ ́oenɨrɨ xeanɨŋɨ ́apɨ níwapɨyíɨŕɨnɨ.” mɨrɨpa 
éɨŕɨxɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Gorɨxo ámá wí xɨómɨ ɨẃɨ ́oenɨrɨ wíwapɨyipaxɨ ́
mimónɨŋorɨnɨ. Xɨó enɨ ámáyo ɨẃɨ ́oépoyɨnɨrɨ wíwapɨyarɨŋomanɨ. 
14 Oweoɨ, nene newanɨŋene wine wine pípɨ nánɨ nɨneaimónɨrɨńá 
ɨéapá nɨneainɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ ɨẃɨ ́oépoyɨnɨrɨ nearɨṕeaarɨŋɨŕɨnɨ. 15 Apɨxɨ ́
niaíwɨ ́agwɨ ́nerɨ xɨrarɨgɨá́pa ɨéapá neainarɨŋɨṕɨ niaíwɨ ́agwɨńɨŋɨ ́nerɨ 
ɨẃɨ ́ayɨ ́niaíwɨńɨŋɨ ́xɨrarɨŋwárɨnɨ. Ɨẃɨ ́ayɨ ́niaíwɨńɨŋɨ ́nɨxɨrɨmáná niaíwɨ ́
xwé iwiaroarɨŋɨṕa ɨẃɨ ́yárɨẃápimɨ dánɨ nɨperane anɨńarɨŋwárɨnɨ. 

	�  Jemiso 1

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



576

16  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋáyɨńé, nionɨ re searɨá́pɨ, “Seyɨńé 
ɨẃɨ ́oépoyɨnɨrɨ seaíwapɨyarɨŋɨṕɨ pípimɨ dánɨ marɨá́ɨ, apimɨ dánɨ 
seaíwapɨyarɨŋɨŕɨnɨ.” searɨá́pɨ pɨńɨ nɨwiárɨro yapɨ ́méwapɨńɨpanɨ. 17 Pí 
pí naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨranɨ, pí pí awiaxɨ ́imónɨŋɨṕɨranɨ, gɨmɨ dánɨ marɨá́ɨ, 
aŋɨńamɨ dánɨnɨ neaímeaarɨŋɨŕɨnɨ. Ápo Gorɨxo —O pí pí aŋɨńamɨ wɨá́ 
ónarɨŋɨṕɨ nánɨ mɨḱɨ ́ikiŋorɨnɨ. Sogwɨ ́onapámɨgɨ ́ninɨrɨńá sepiá imónɨrɨ 
rɨpɨẃɨ ́imónɨrɨ yarɨŋɨṕa nimónɨrɨ ámɨ xegɨ ́bɨ imónɨrɨ xegɨ ́bɨ imónɨrɨ 
yarɨŋomanɨ. Onɨ amɨpí awiaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ anɨpá neaiaparɨŋɨŕɨnɨ. 18  Amɨpí 
o imɨxɨŋɨṕɨ nɨpimɨnɨ dánɨ ná bɨnɨ ayɨ ́nene aiwá nɨwákwínɨ ́minɨɨ́ńɨŋɨ ́
oimónɨṕoyɨnɨrɨ xewanɨŋo “E éɨmɨgɨnɨ.” wimónɨŋɨṕimɨ nɨxɨd́ɨnɨrɨ oyá 
xwɨyɨá́ nepa imónɨŋɨṕimɨ dánɨ nene neaemeaŋɨŕɨnɨ.

“Xwɨyɨá́pɨ xɨxenɨ arɨá́ nɨwiro neróná rɨpɨ 
rɨpɨ yarɨgɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

19 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋáyɨńé, apɨ nɨpɨnɨ nionɨ searɨá́pɨ seyɨńé 
rɨxa nɨjɨá́ imónɨŋagɨá aiwɨ rɨpɨ osearɨmɨnɨ. Arɨá́ owianeyɨnɨro sɨŋwɨ ́nanɨro 
aí apaxɨ ́mé nɨwiápɨńɨmearo xwɨyɨá́ mɨrɨpanɨ. Wikɨ ́enɨ aŋɨńɨ mónɨpanɨ. 
20 Ámá wikɨ ́nónɨro neróná wé rónɨŋɨ ́Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
mɨyárarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 21 Ayɨnánɨ segɨ ́ɨẃɨ ́sɨnɨ yayarɨgɨá́pɨ —Bɨ 
nánɨ “Onɨmiárɨnɨ.” yaiwiarɨŋagɨá aiwɨ nɨpɨnɨ piaxɨńɨŋɨ ́seaeánarɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Apɨ nɨpɨnɨ emɨ mɨmeámɨ ́nero seáyɨ e mimónɨpa neróná xwɨyɨá́ ámá aiwá 
ɨwɨá́ urarɨgɨá́pa segɨ ́xwioxɨýo Gorɨxo ɨwɨá́nɨŋɨ ́seaurárɨŋɨṕimɨ —Xwɨyɨá́ apɨ 
seaerɨḱiemeapaxɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apimɨ nɨmímɨnɨro “Píránɨŋɨ ́oxɨd́ɨmɨnɨ.” 
yaiwíɨŕɨxɨnɨ. 22  Yapɨ ́néwapɨńɨro “Xwɨyɨá́ apɨ arɨá́nɨ nɨwiranéná apánɨ 
yarɨŋwɨnɨ.” mɨyaiwí “Apɨ pí pí rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ oxɨd́aneyɨ.” nɨyaiwiro 
xɨxenɨ e éɨŕɨxɨnɨ. 23  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá xwɨyɨá́pɨ arɨá́ nɨwiro 
aí xɨxenɨ méɨá́yɨ,́ ayɨ ́ámá xɨxɨéáyo gɨ ́sɨḿɨmaŋɨ ́arɨge rɨá imónɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́
onɨmiápɨ ainenɨó yapɨ imónɨŋoɨ. 24 Xegɨ ́sɨḿɨmaŋɨýo xɨxɨéá tɨńɨ sɨŋwɨ ́
nainenɨmɨ numáná apaxɨ ́mé “Gɨ ́sɨḿɨmaŋɨ ́e rɨá imónɨnɨ?” yaiwíɨṕɨ nánɨ 
arɨá́ ikeamoarɨŋorɨnɨ. 25 E nerɨ aí ámá ŋwɨ ́ikaxɨ ́awiaxɨ ́imónɨŋɨṕimɨ 
—Apɨ ɨẃɨ ́yarɨŋwápimɨ dánɨ gwɨńɨŋɨ ́neayárɨnɨŋɨṕɨ neaíkweawárɨpaxɨ ́
imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Ámá apimɨ anɨŋɨ ́sɨŋwɨ ́agwɨ ́nɨwɨnɨro xɨd́arɨgɨá́yɨ ́ónɨŋɨ ́
wí mimónɨŋoɨ. Arɨá́ nɨwiróná dɨŋɨ ́arɨá́ mikeamó pí pí rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
nɨxɨd́ɨro yarɨńá Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ yayɨ ́winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ wímeanɨá́rɨnɨ. 
26  Ámá wo xegɨ ́maŋɨýo dánɨ nɨsanɨrɨ mɨrɨpa nerɨ aí “Nionɨ Gorɨxomɨ 
píránɨŋɨ ́nɨxɨd́ɨrɨ yarɨŋáonɨrɨnɨ.” nɨyaiwinɨrɨńáyɨ,́ xewanɨŋo yapɨ ́
éwapɨńarɨnɨ. Xewanɨŋo “Gorɨxomɨ píránɨŋɨ ́nɨxɨd́ɨrɨ yarɨŋɨnɨ.” nɨyaiwinɨrɨ 
yarɨŋɨṕɨ enɨ ráɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ. 27 Ámá negɨ ́ápo Gorɨxo “Ayɨ ́sɨyikwɨ ́mínɨ ́
egɨá́yɨ ́nionɨ píránɨŋɨ ́nɨxɨd́arɨŋoɨ.” wiaiwiarɨŋɨýɨ ́rɨpɨ yarɨgɨá́rɨnɨ. Uyípeayɨ ́
ikeamónarɨŋagɨá nɨwɨnɨróná arɨrá wiro apɨxɨ ́aníwa ikeamónarɨŋagɨá 
nɨwɨnɨróná arɨrá wiro ayá udunɨpaxɨ ́ámá Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́yarɨgɨá́pɨ 
nene enɨ xe oneaxɨḿeanɨrɨ mɨyaiwipa ero yarɨgɨá́rɨnɨ.
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“Wíyo wé íkwiaŋwɨýo uŋwɨrárɨro wíyo paimɨmɨ ́
wiro mepanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

2 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, seyɨńé negɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraisomɨ —O 
Gorɨxo nikɨńɨrɨ ŋweaŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nimónɨrɨ ŋweaŋorɨnɨ. Omɨ 

dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoróná seáyɨ e imónɨgɨá́yo wé íkwiaŋwɨýo uŋwɨrárɨro 
sɨpí imónɨgɨá́yo paimɨmɨ ́wiro mepa éɨŕɨxɨnɨ. 2  Ayɨ ́rɨpɨ seararɨŋɨnɨ. 
Seyɨńé Gorɨxomɨ yayɨ ́wianɨro nánɨ awí eánɨgɨé ámá waú —Wɨó amɨpí 
wí mɨmúrónɨŋorɨnɨ. Rapɨrapɨ ́awiaxɨ ́nɨyínɨrɨ wé ramaxɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ 
imɨxɨnɨŋɨẃá íkíkɨ ́ninɨmáná ɨẃiapɨórɨnɨ. Wɨó amɨpí mayɨ ́sa ikwiárɨnɨŋɨ ́
imónɨŋorɨnɨ. Rapɨrapɨ ́kíyɨ ́óɨ ́minɨ ́yárɨŋú nɨyínɨmáná ɨẃiapɨórɨnɨ. 3  Awaú 
ɨẃiapáná seyɨńé rapɨrapɨ ́awiaxɨ ́yínɨŋomɨ ayá tɨńɨ yayɨ ́nɨwiro “Sɨḿɨ ́re 
íkwiaŋwɨ ́naŋɨ ́imónɨŋɨ ́rɨnamɨ ŋweaɨ.” urɨro amɨpí mayɨ ́sa ikwiárɨnɨŋɨ ́
imónɨŋomɨ “Xwɨá́ yánɨ jɨéranɨ, negɨ ́sɨkwɨ ́tɨŋ́ɨ ́reranɨ, ŋweaɨ.” urɨro 
nerónáyɨ,́ 4 “Apimɨ dánɨ meyírónɨpa yarɨŋwɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, 
sewanɨŋɨýɨńé rɨxa neyírónɨro “Wiene seáyɨ e imónɨrɨ wiene sɨpí imónɨrɨ 
eŋwɨnɨ.” nɨyaiwiróná ámá opisɨ ́aŋɨýo dánɨ xwɨrɨxɨ ́yarɨńá eyíroarɨgɨá́wa 
dɨŋɨ ́ínɨmɨ nɨkwɨŕónɨmáná eyíroarɨgɨá́pa seyɨńé enɨ axɨṕɨ dɨŋɨ ́ínɨmɨ 
nɨkwɨŕónɨmáná eyírónarɨŋowa. 5 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋáyɨńé, 
arɨá́ nípoyɨ. Gorɨxo ámá xɨóyá imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ ɨá́ nɨyamɨxɨrɨńá ámá xwɨá́ 
tɨýo dáŋɨ ́nɨyɨýá sɨŋwɨýo dánɨ ámá amɨpí mayɨ ́sa ikwiárɨnɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́
dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ amɨpí Jisaso neaiiŋɨṕɨ wí mɨmúrónɨgɨá́yɨ ́
imónɨpɨŕɨá nánɨ ɨá́ muyamɨxɨpa eŋɨŕanɨ? Ayɨ ́xegɨ ́xwioxɨýo —E ámá 
xɨómɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyarɨgɨá́yo “Nɨŋweapɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋerɨnɨ. E ŋweáɨŕɨxɨnɨrɨ 
ɨá́ muyamɨxɨpa eŋɨŕanɨ? 6  Seyɨńé e neróná ámá sa ikwiárɨnɨgɨá́yo ayá 
wimoarɨgɨá́rɨnɨ. Ámá xeanɨŋɨ ́nɨseaikárɨro xwɨrɨxɨ ́oumeaneyɨnɨro eŋɨ ́
nápémɨ nuro opisɨ ́aŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́e seawárarɨgɨá́yɨ ́gɨyɨŕɨnɨ? Ayɨ ́ámá amɨpí xwɨá́ 
re weŋɨṕɨ wí mɨmúrónɨgɨá́yɨ ́menɨranɨ? 7 Ayɨ ́enɨ yoɨ ́naŋɨ ́seyɨńé Kiraisomɨ 
xɨd́arɨŋagɨá nánɨ seaŋwɨrárɨnɨŋɨṕimɨ ikayɨẃɨ ́mumearɨpa yarɨgɨá́ranɨ? 
8  Seyɨńé ŋwɨ ́ikaxɨ ́negɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́Jisaso nearɨŋɨ ́Bɨkwɨýo re nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨ ́rɨpɨ, “Jɨwanɨŋoxɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí inarɨŋɨṕa ámá sɨŋwɨ ́wɨnɨɨ́ ́gɨyɨ ́
gɨyo enɨ axɨṕɨ wíɨrɨxɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́apɨ xɨxenɨ nɨxɨd́ɨrónáyɨ,́ naŋɨ ́
yarɨŋoɨ. 9 E nɨsearɨrɨ aí seyɨńé ámá seáyɨ e imónɨgɨá́yo píránɨŋɨ ́umero 
sɨpí imónɨgɨá́yo paimɨmɨ ́wiro nerónáyɨ,́ ɨẃɨ ́nero ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕɨ 
wiaíkiarɨgɨá́yɨńé eŋagɨá nánɨ apimɨ dánɨ xwɨyɨá́ meárɨnɨpaxɨŕɨnɨ. 10 Ayɨ ́
rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Ámá ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨ ́nɨpimɨnɨ píránɨŋɨ ́oxɨd́ɨmɨnɨrɨ nemáná 
ná bimɨnɨ nɨwiaíkirɨńáyɨ,́ xwɨyɨá́ ámá ŋwɨ ́ikaxɨ ́nɨpimɨnɨ wiaíkíɨá́yɨ ́
meárɨnɨá́pa axɨṕɨ e meárɨnɨpaxɨŕɨnɨ. 11 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Bɨkwɨýo 
ŋwɨ ́ikaxɨ ́re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ, “Meánɨgɨá́yɨńé ɨẃɨ ́minɨpanɨ.” rɨŋo, 
ayɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́“Nɨwiápɨńɨmearɨ ámá mɨpɨkipanɨ.” enɨ rɨŋɨnigɨnɨ. Seyɨńé 
meánɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ ɨẃɨ ́minɨpa nero aí nɨwiápɨńɨmearo ámá nɨpɨkirɨńáyɨ,́ 
ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕɨ wiaíkíɨá́yɨńé imónɨŋagɨá nánɨ rarɨŋɨnɨ. 12  Ayɨnánɨ 
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pí pí seyɨńé nerónáranɨ, nɨrɨrónáranɨ, re nɨyaiwiro dɨŋɨ ́tɨńɨ éɨŕɨxɨnɨ, 
“Ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕɨ —Apɨ ɨẃɨ ́yarɨŋwápimɨ dánɨ gwɨńɨŋɨ ́neayárɨnɨŋɨṕɨ 
neaíkweawárɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨ ́apimɨ dánɨ Gorɨxo 
eyeyírómɨ ́neainɨá́rɨnɨ.” nɨyaiwiro dɨŋɨ ́tɨńɨ éɨŕɨxɨnɨ. 13  O ámáyo eyeyírómɨ ́
nɨwirɨńá ámá wigɨ ́wíyo ayá murɨmɨxɨ ́wiarɨgɨá́yo xɨó enɨ ayo ayá 
murɨmɨxɨ ́xɨxenɨ xwɨyɨá́ umeárɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. E nerɨ aí wigɨ ́
wínɨyo ayá nurɨmɨxɨrɨ wiarɨgɨá́yo xɨó enɨ ayo ayá urɨmɨxáná apimɨ dánɨ 
xɨxenɨ roayírónɨpɨŕɨá́rɨnɨ.

Ámáyo arɨrá mɨwipa neróná “Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕoŋwɨnɨ.” rɨnarɨgɨá́yɨ ́nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

14 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, ámá go go wíyo arɨrá bɨ mɨwí “Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕoŋɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨńáyɨ,́ o “Dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋɨnɨ.” rɨnarɨŋɨṕɨ surɨḿá 
imónɨnɨ. “O ámá nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí mɨwinɨ ́‘Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋɨnɨ.’ 
rarɨŋɨṕimɨ dánɨnɨ erɨḱiemeánɨpaxɨŕɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ. 15 Segɨ ́
sérɨxɨḿeá wo ámɨ wo iyɨá́ nánɨranɨ, aiwá sɨá́ ayimɨ nɨnɨṕɨ nánɨranɨ, 
dɨẃɨ ́ikeamónarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨńá 16  amɨpí xɨó dɨẃɨ ́ikeamónarɨŋɨṕɨ bɨ 
mɨnɨ mɨwí re nurɨrɨńáyɨ,́ “Joxɨ ‘Nɨwayɨrónɨrɨ oŋweanɨ.’ nimónarɨnɨ. 
Joxɨ nurɨ rɨá́ rɨsínɨnɨ nánɨ iyɨá́ pánɨrɨ agwɨ ́ímɨ rɨyinɨ nánɨ aiwá nɨrɨ 
eɨ.” nurɨrɨńáyɨ,́ “Amɨpí xɨó dɨẃɨ ́ikeamónarɨŋɨṕɨ nánɨ xwɨyɨá́ e urɨá́pɨ 
ananɨ arɨrá wipaxɨŕɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, ráɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ 
urarɨnɨ. 17 “Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋɨnɨ.” rarɨŋɨṕɨ enɨ axɨṕɨ imónɨnɨ. 
Ámáyo arɨrá mɨwí sa apɨnɨ nɨrɨrɨńáyɨ,́ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋɨ ́apɨ rɨxa 
íkwɨḱwɨ ́yinɨ. 18  E nerɨ aí ámá wo re nɨrɨnɨá́rɨnɨ, “Ámá wí Gorɨxomɨ 
dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨńá ámáyo arɨrá wiarɨŋagɨá aiwɨ nionɨ ámáyo arɨrá 
mɨwí Gorɨxomɨ dɨŋɨńɨ nɨwɨkwɨŕorɨńá ‘Ayɨ ́ananɨrɨnɨ.’ nimónarɨnɨ.” Ámá 
wo e nɨrɨnɨá́ eŋagɨ aí nionɨ omɨ re urɨmɨá́rɨnɨ, “Joxɨ ámáyo arɨrá mɨwí 
‘Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋɨnɨ.’ rarɨŋɨṕɨ nionɨ ‘O nepa dɨŋɨ ́wɨkwɨŕonɨ.’ 
siaiwimɨ nánɨ arɨge níwapɨyíáná ‘Neparɨnɨ.’ yaiwimɨɨ́nɨ?” nurɨrɨ ámɨ re 
urɨmɨá́rɨnɨ, “Joxɨ ‘O “Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋɨnɨ.” rarɨŋɨṕɨ neparɨnɨ.’ 
niaiwirɨ nánɨ ámáyo arɨrá wiarɨŋɨṕimɨ dánɨ síwapɨyíáná ‘O nepa dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕonɨ.’ niaiwirɨɨ́nɨ.” nurɨrɨ 19 re urɨmɨá́rɨnɨ, “Joxɨ dɨŋɨ ́re nɨyaiwirɨ 
ɨkwɨŕoŋɨnɨ, ‘Ŋwɨá́ imónɨŋo, ayɨ ́ná wonɨ Gorɨxorɨnɨ.’ Joxɨ dɨŋɨ ́e nɨyaiwirɨ 
nɨkwɨŕorɨńá naŋɨ ́yarɨŋagɨ aiwɨ rɨpɨ nánɨ enɨ dɨŋɨ ́rɨmoŋɨnɨ? Imɨó́yɨ ́
enɨ dɨŋɨ ́axɨṕɨ nɨyaiwiro nɨkwɨŕoro aí Gorɨxo rɨá́ ikeaárɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ 
eŋɨ ́óɨ ́ikárɨnarɨgɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ 20 re urɨmɨá́rɨnɨ, “Majɨmajɨá́ ikárɨnarɨŋɨ ́
roxɨnɨ, ámáyo arɨrá mɨwí ‘Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋɨnɨ.’ rarɨŋɨṕɨ ‘Surɨḿá 
rɨá imónɨnɨ?’ mɨyaiwipaxoxɨranɨ? 21 Eŋíná negɨ ́arɨó Ebɨrɨámo sekaxɨ ́
Gorɨxo urɨɨ́ṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ xegɨ ́xewaxo Aisako sɨŋ́á íráɨ ́noga peyinɨŋe dánɨ 
rɨdɨyowá emɨnɨrɨ yarɨńá Gorɨxo o e éɨṕimɨ dánɨ ‘Wé rónɨŋorɨnɨ.’ mɨrárɨpa 
reŋɨnigɨnɨ? 22  Ayɨnánɨ nene dɨŋɨ ́re yaiwipaxɨŕɨnɨ, ‘Ebɨrɨámo Gorɨxomɨ 
dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨńá dɨŋɨńɨ wɨkwɨŕoŋɨḿanɨ. Gorɨxo urɨŋɨṕɨ xɨxenɨ nerɨńá 
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wɨkwɨŕoŋɨ ́eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́o wɨkwɨŕoŋɨṕɨ xewanɨŋo arɨá́ nɨwirɨ eŋɨṕimɨ 
dánɨ yóɨ ́imónɨŋɨŕɨnɨ.’ yaiwipaxɨŕɨnɨ. 23  Rɨpɨ enɨ yaiwipaxɨŕɨnɨ, ‘Negɨ ́arɨó 
e nerɨńá xɨó nánɨ Bɨkwɨýo re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ, “Ebɨrɨámo Gorɨxomɨ 
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóagɨ nánɨ ‘Wé rónɨŋɨ ́imónɨŋorɨnɨ.’ yaiwiŋɨnigɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨṕɨ xɨxenɨ imónɨŋɨnigɨnɨ. Ayɨnánɨ Ebɨrɨámo Gorɨxo tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨrɨ 
emearɨŋɨ ́woyɨ ragɨá́rɨánɨ?’ yaiwiárɨpaxɨŕɨnɨ.” urɨmɨá́rɨnɨ. 24 Agwɨ seyɨńé 
nɨjɨá́ re imónɨŋoɨ, “Ámá ‘Nionɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋɨnɨ.’ rarɨŋɨṕimɨ 
dánɨnɨ Gorɨxo ‘Wé rónɨŋorɨnɨ.’ rárarɨŋɨḿanɨ. Xɨómɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨńá 
xɨó wimónarɨŋɨṕɨ yarɨŋɨṕimɨ dánɨ ‘Wé rónɨŋorɨnɨ.’ rárarɨŋɨŕɨnɨ.” Apɨ nánɨ 
seyɨńé rɨxa nɨjɨá́ imónɨŋoɨ. 25 Eŋíná iyɨ ́ede dánɨ wagɨá́ Rexapíyɨ rɨnɨŋí 
—Í Josuao ámá waú aŋɨ ́apimɨ sɨŋwɨ ́owɨnárɨṕiyɨnɨrɨ urowárénapáná 
nipemeámɨ nurɨ óɨ ́wíyo urowárɨŋírɨnɨ. Í enɨ axɨṕɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕorɨńá e éɨṕimɨ dánɨ Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ apɨxɨ ́wé rónɨŋí 
mimónɨpa reŋɨnigɨnɨ? 26  Ayɨnánɨ re rɨpaxɨŕɨnɨ, “Ámá dɨŋɨṕɨ sɨnɨ sɨxɨ ́
mínɨŋáná waráo pɨyɨ ́eŋɨṕa ámá Gorɨxo e éɨŕɨxɨnɨrɨ wimónɨŋɨṕɨ mé 
dɨŋɨṕɨnɨ wɨkwɨŕoarɨgɨá́pɨ axɨṕɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨ íkwɨḱwɨ ́yinɨ.” rɨpaxɨŕɨnɨ.

“Pí pí xwɨyɨá́ rarɨŋwápɨ naŋɨńɨ rɨẃanɨgɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

3 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Gorɨxo ámá wigɨ ́wínɨyo uréwapɨyarɨgɨá́yo 
yarɨŋɨ ́imɨmɨ ́nɨwirɨńá awayinɨ mɨwí enɨá́ eŋagɨ nánɨ segɨýɨ ́wí 

obaxɨ ́ámáyo ouréwapɨyaneyɨnɨro mimónɨpa éɨŕɨxɨnɨ. 2  Nɨnenenɨ píránɨŋɨ ́
oyaneyɨnɨrɨ éwáyɨ ́nóreámioarane sɨpínɨ ikárɨnarɨŋwá aí ámá maŋɨṕá 
tɨńɨ nɨrɨrɨńá móreámioapa nerɨńáyɨ,́ Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ rɨxa wé 
rónɨŋɨ ́imónɨŋorɨnɨ. Pí pí ɨẃɨ ́ɨéapá winɨmɨnɨrɨ yarɨŋɨṕɨ nánɨ enɨ ananɨ 
ɨá́ yamɨxɨnarɨŋorɨnɨ. 3  Nene osɨ ́imanɨ ounɨrɨ nerɨńá yarɨŋwápɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́omoaneyɨ. Ainɨxɨ ́onɨmiá bɨ xegɨ ́maŋɨýo sɨẃɨ ́ɨḱwɨrárarɨŋwápimɨ 
dánɨ gɨḿɨnɨ ge ounɨrɨ kɨnɨmɨxáná maŋɨńɨ marɨá́ɨ, osɨ ́nonɨ enɨ ámɨnɨ 
warɨŋɨŕɨnɨ. 4 Ai sɨpɨxɨ ́enɨ xwé imónɨrɨ imɨŋɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨ ́nerɨńá nɨxemɨ urɨ 
yarɨŋagɨ aiwɨ omɨŋɨ ́mearɨŋo “Ámɨnɨ oumɨnɨ.” nɨwimónɨrɨ pará onɨmiápɨ 
tɨńɨ aí ámɨnɨ méáná ámɨnɨ warɨŋɨŕɨnɨ. 5 Negɨ ́maŋɨýɨ ́enɨ axɨṕɨ imónɨnɨ. 
Wará nɨrímɨnɨ nánɨ onɨmiápáɨ eŋagɨ aí apimɨ dánɨ ámá “Seáyɨ e imónɨŋɨ ́
apɨ epaxonɨrɨnɨ.” nɨrɨro mɨxɨ ́meakɨńɨnarɨgɨá́rɨnɨ.

Ai rɨá́ bɨ onɨmiápɨ mɨroárɨágɨ aiwɨ íkɨá́ xwé bɨ nɨpɨnɨ rɨá́ nowárɨpaxɨŕɨnɨ. 
6 Negɨ ́maŋɨýɨ ́rɨá́nɨŋɨ ́wearɨŋɨýɨŕɨnɨ. Sɨpí bɨ onɨmiá marɨá́ɨ, ayá wí epaxɨýɨŕɨnɨ. 
Negɨ ́warárímɨ wí e eŋagɨ aiwɨ wará nɨrímɨnɨ xwɨrɨá́ neaimɨxarɨŋɨýɨŕɨnɨ. Rɨá́ 
negɨ ́maŋɨýo dánɨ wearɨŋɨṕɨ —Apɨ pípimɨ dánɨ marɨá́ɨ, sa rɨá́ xwé Seteno 
wenɨá́rímɨ dánɨ mɨrónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ amɨpí nene oníná dánɨ néra yarɨŋwápɨ 
rɨḿɨmenɨŋwɨńɨŋɨ ́neaeánarɨŋɨŕɨnɨ. 7 Ayɨ ́rɨpɨ seararɨŋɨnɨ. Xámɨ naŋwɨ ́xɨxegɨńɨ 
ayɨ ́ayɨ,́ sɨŕanɨ, iŋɨŕanɨ, agwɨá́ranɨ, iniɨgɨýo yarɨŋɨýɨŕanɨ, ámá ɨwɨ ́oimónɨrɨ 
yapemɨxáná ayɨ ́ɨwɨ ́imónagɨŕɨnɨ. Agwɨ enɨ nene ɨwɨ ́oimónɨrɨ yapemɨxáná 
ananɨ ɨwɨ ́imónarɨŋɨ ́eŋagɨ aí 8  ámá go naŋwɨ ́sayɨ ́yapemɨxarɨgɨá́pa xegɨ ́
maŋɨ ́enɨ oyapemɨxɨnɨmɨnɨrɨ nerɨńá xɨxenɨ e epaxɨ ́imónɨnɨ? “Gɨ ́maŋɨ ́anɨŋɨ ́
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samɨŋɨ ́nɨwɨŕɨrɨ nɨra úɨmɨgɨnɨ.” nɨyaiwirɨ aiwɨ wí e epaxɨ ́mimónɨnɨ. Maŋɨýɨ ́
sɨpí nánɨ nerɨńá kikiɨá́ bɨ yarɨŋɨḿanɨ. Sidɨŋɨ ́ámá pɨyɨ ́omɨmɨ ́yarɨŋɨṕɨ magwɨ ́
ínɨnɨ. 9 Maŋɨṕá tɨńɨ negɨ ́Ámɨná imónɨŋɨ ́ápo xwéomɨ yayɨ ́wirane ámá xɨó́nɨŋɨ ́
nimónɨrɨ ŋweáɨŕɨxɨnɨrɨ neaimɨxɨŋene wínɨyo ikayɨẃɨ ́urɨrane yarɨŋwárɨnɨ. 
10 Ayɨnánɨ maŋɨ ́axɨṕámɨ dánɨ yayɨ ́wirane ikayɨẃɨ ́urɨrane yarɨŋwárɨnɨ. Gɨ ́
nɨrɨxɨḿeáyɨńé, “Nene e neranéná ayɨ ́apánɨrɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? 11 “Iniɨgɨ ́
sɨmɨŋɨ ́sirɨrɨkɨ ́axɨýimɨ dánɨ naŋɨ ́wú mearɨ pɨyaŋɨ ́eaarɨŋɨ ́wú mearɨ 
epaxɨŕɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? 12  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, “Íkɨá́ pikɨ ́wɨnamɨ dánɨ sogwɨ ́
oripɨ ́wepaxɨŕɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? “Wainɨ ́uraxɨ ́wɨrímɨ dánɨ íkɨá́ pikɨ ́sogwɨ ́
wepaxɨŕɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? “Iniɨgɨ ́sɨmɨŋɨ ́iwamá tɨŋ́ɨ ́meaarɨŋɨ ́wúmɨ dánɨ 
ámɨ iniɨgɨ ́naŋɨ ́wepaxɨŕɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ?

Ámá dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́Gorɨxo tɨŋ́ɨḿɨ dáŋɨṕɨ 
moarɨgɨá́yɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

13 “Nionɨ dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́morɨ nɨjɨá́ imónɨrɨ eŋáonɨrɨnɨ.” yaiwinarɨgɨá́ gɨyɨ ́
gɨyɨ ́nene “Ayɨ ́wigɨ ́yaiwinarɨgɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ iyɨ ́rimónɨŋoɨ?” wiaiwianɨẃá 
nánɨ woxɨnɨ woxɨnɨ nemerɨńá awayinɨ nimónɨmáná naŋɨ ́ero dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́
nɨmómáná naŋɨ ́ero yarɨgɨá́pimɨ dánɨ apɨ nene neaíwapɨyíɨŕɨxɨnɨ. 14 E nerɨ 
aí segɨ ́xwioxɨýo dánɨ wíyo sɨpí dɨŋɨ ́ayá wí rɨá́ tɨŋ́ɨ ́wiaiwiro nionɨnɨ seáyɨ 
e oimónɨmɨnɨrɨ imɨmɨ ́wiro nerónáyɨ,́ dɨŋɨ ́xeŋwɨ ́e nɨmoróná seyɨńé nepa 
imónɨgɨá́pɨ rɨtɨ ́ninɨro mɨxɨ ́mɨmeakɨńɨpa éɨŕɨxɨnɨ. 15 Ámá wigɨ ́wínɨyo sɨpí 
e nɨwikárɨróná “Dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́nɨmorane yarɨŋwɨnɨ.” yaiwinarɨgɨá́pɨ, ayɨ ́
aŋɨńamɨ ŋweaŋoyá dɨŋɨýo dánɨ nɨyaiwiro yarɨgɨá́manɨ. Dɨŋɨ ́ámá Gorɨxomɨ 
mɨxɨd́arɨgɨá́yo dánɨ imónɨrɨ ámá Gorɨxo nánɨ dɨŋɨ ́wí mɨmó wiwanɨŋɨýɨ ́
nánɨnɨ mónarɨgɨá́yo dánɨ imónɨrɨ eŋɨṕɨrɨnɨ. Obɨýɨýáyo dánɨ enɨ imónɨrɨ 
eŋɨṕɨrɨnɨ. 16 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá wigɨ ́wínɨyo sɨpí dɨŋɨ ́wiaiwiro 
nionɨnɨ seáyɨ e oimónɨmɨnɨrɨ imɨmɨ ́wimɨxɨro yarɨgɨá́yɨ ́eŋánáyɨ,́ ámá píránɨŋɨ ́
mɨŋweá uyɨńiɨ ́nero sɨpí xɨxegɨńɨ néra warɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 17 E nerɨ 
aí ámá dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́aŋɨńamɨ dáŋɨṕɨ nɨmoro yarɨgɨá́pɨ aga xegɨ ́bɨ imónɨŋagɨ 
nánɨ ayɨ ́rɨpɨ yarɨgɨá́rɨnɨ. Xámɨ sɨyikwɨ ́mínɨ ́ero wigɨ ́wínɨyɨ ́tɨńɨ xepɨxepá 
mɨrónɨ ́mepí tɨnɨro awayinɨ yapenɨŋɨ ́imónɨro wigɨ ́wínɨyɨ ́xwɨyɨá́ uráná 
píránɨŋɨ ́arɨá́ nɨwiro dɨŋɨ ́yaikiroro wínɨyo wá bɨ onɨmiápɨ mɨwianɨ ́xwapɨ ́
ayá wí nɨwianɨróná íkɨá́ naŋɨńa sogwɨ ́obaxɨ ́wearɨŋɨýɨ ́yapɨ nimónɨro wínɨyo 
wiiro wínɨyo sɨḿɨ ́sɨḿɨ ́e mumé nero naŋɨ ́ero sɨpí ero mepa ero yarɨgɨá́rɨnɨ. 
18  Ámá wigɨ ́wínɨyɨ ́tɨńɨ xepɨxepá mɨrónɨ ́mepí tɨnarɨgɨá́yɨ ́e yarɨgɨá́pimɨ dánɨ 
ámá aiwá omɨŋɨ ́ɨwɨá́ néra warɨgɨá́pa nerónáyɨ,́ wé rónɨŋɨ ́yarɨgɨá́pɨ aiwá xwé 
pɨŕɨpɨŕɨ ́inarɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨnɨŋoɨ.

“Seyɨńé sɨpípɨ nerɨńá Gorɨxomɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ 
wiarɨgɨá́yɨńé imónɨŋoɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

4 �1 Segɨ ́mɨxɨ ́rɨnɨro mɨxɨ ́inɨro yarɨgɨá́pɨ mɨḱɨ ́píyo dánɨ inarɨgɨá́rɨnɨ? 
“Apɨ meapaxonɨrɨnɨ.” nɨyaiwiro ɨéapá seainarɨŋɨṕɨ —Apɨ segɨ ́
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xwioxɨýo dánɨ seyɨńé tɨńɨ mɨxɨńɨŋɨ ́inarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Ɨéapá seainarɨŋɨ ́
mɨḱɨ ́apimɨ dánɨ seyɨńé segɨ ́wínɨyɨ ́tɨńɨ mɨxɨ ́rɨnɨro mɨxɨ ́inɨro yarɨgɨá́ 
menɨranɨ? 2  Seyɨńé amɨpí wí nánɨ “Omeámɨnɨ.” nɨseaimónɨrɨ aí meapaxɨ ́
mimónɨpa nero nánɨ “Ámá opɨkímɨnɨ.” yaiwiarɨgɨá́rɨnɨ. Amɨpí bɨ sɨŋwɨ ́ɨẃɨ ́
nɨwɨnɨrɨńá mɨmeapaxɨ ́nimónɨro nánɨ mɨxɨ ́nɨmépero mɨxɨ ́rɨnarɨgɨá́rɨnɨ. 
Seyɨńé “Pí nánɨ nene neaimónarɨŋɨṕɨ mɨmeapa yarɨŋwárɨánɨ?” 
mɨyaiwipanɨ. Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́murɨpa nero nánɨ mɨmeaarɨgɨá́rɨnɨ. 3  E nerɨ 
aí segɨ ́seaimónarɨŋɨṕɨ nánɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńá dɨŋɨ ́naŋɨ ́nɨxɨrɨmáná 
mé segɨ ́ɨéapá seainarɨŋɨṕɨ oyaneyɨnɨrɨ rɨxɨŋɨ ́urarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ 
Gorɨxo wí arɨá́ xɨxenɨ nɨseairɨ mɨseaiaparɨnɨnɨ. 4 Gorɨxomɨ píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́
mɨwɨkwɨŕopa neróná xɨd́ɨro pɨńɨ wiárɨro nero nánɨ ɨẃɨńɨŋɨ ́inarɨgɨá́yɨńé, 
seyɨńé nɨjɨá́ rɨpɨ sɨnɨ mimónɨpa reŋoɨ, “Ámá Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́
tɨńɨ nawínɨ nɨkumɨxɨnɨro emearɨgɨá́yɨ,́ ayɨ ́Gorɨxoyá sɨḿɨ ́tɨńɨ inarɨgɨá́yɨ ́
wí imónɨŋoɨ. Ayɨnánɨ gɨyɨ ́gɨyɨ ́‘Ámá Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ 
nɨkumɨxɨnɨmɨ oememɨnɨ.’ nɨwimónɨrɨńá wiwanɨŋɨýɨ ́Gorɨxo tɨńɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ 
inarɨgɨá́yɨ ́imɨxɨnarɨŋoɨ.” Seyɨńé nɨjɨá́ apɨ sɨnɨ mimónɨpa reŋoɨ? 5 Seyɨńé 
dɨŋɨ ́re rɨyaiwiarɨŋoɨ, “Bɨkwɨýo re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ, ‘Gorɨxo xegɨ ́kwíyɨ ́
negɨ ́xwioxɨýo sɨxɨ ́neayiŋɨṕimɨ píránɨŋɨ ́susɨńɨŋɨ ́memearɨŋɨŕɨnɨ.’ Bɨkwɨýo 
e nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ surɨḿá rɨnɨnɨ.” rɨyaiwiarɨŋoɨ? Oweoɨ, Gorɨxo xegɨ ́
kwíyɨṕɨ ámá xɨó tɨńɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ inarɨgɨá́yo wí wipaxɨ ́meŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 
6  E nɨsearɨrɨ aí Gorɨxo ayá nɨneawianɨrɨńá xwapɨ ́ayá wí neawianarɨŋagɨ 
nánɨ Bɨkwɨýo re nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Wárɨxa imónarɨgɨá́yo Gorɨxo pɨŕɨ ́rakirɨ 
ámá ‘Sɨyikwɨńɨŋɨ ́imónɨŋwɨnɨ.’ yaiwinarɨgɨá́yo wá wianɨrɨ yarɨŋorɨnɨ.” 
eánɨŋagɨ nánɨ 7 Gorɨxomɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́yeáyɨ ́wurɨńɨro obo xórórɨ ́
neainɨgɨnɨrɨ xaíwɨ ́éɨ ́nɨroro o tɨńɨ mɨxɨńɨŋɨ ́inɨro éɨŕɨxɨnɨ. O tɨńɨ mɨxɨńɨŋɨ ́
inarɨńá éɨ ́nɨseanɨmɨ unɨá́rɨnɨ. 8  Seyɨńé Gorɨxo tɨá́mɨnɨ úɨŕɨxɨnɨ. E 
nerɨńáyɨ,́ xɨó enɨ seyɨńé tɨá́mɨnɨ bɨnɨá́rɨnɨ. Ámá ɨẃɨ ́yarɨgɨá́yɨńé, seyɨńé 
“Arɨge nerɨ Gorɨxo tɨá́mɨnɨ umɨnɨréɨnɨ?” nɨseaimónɨrɨńá sikɨ ́wéyo 
xénɨŋáná okwɨŕɨnɨmɨnɨrɨ igɨá́ eánarɨgɨá́pa axɨṕɨ nero segɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ 
enɨ okwɨŕɨnɨmɨnɨrɨ igɨá́ eánɨṕoyɨ. Ámá dɨŋɨ ́bɨ biaú xɨrɨgɨá́yɨńé, seyɨńé 
“Arɨge nerɨ Gorɨxo tɨá́mɨnɨ umɨnɨréɨnɨ?” nɨseaimónɨrɨńá saxɨ ́sikɨ ́mayɨ ́
oínɨrɨ yarɨŋwápa segɨ ́xwioxɨýo enɨ dɨŋɨ ́sɨpípɨ tɨńɨ nɨxɨrɨrɨ yarɨgɨá́pɨ apɨ 
enɨ sɨnɨ neaínɨnɨgɨnɨrɨ saxɨ ́sikɨ ́mayɨ ́ínarɨŋɨṕánɨŋɨ ́imɨxɨnɨṕoyɨ. 9 Segɨ ́ɨẃɨ ́
yarɨgɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨseairɨ xwɨrɨá́ nimónɨro ŋweápoyɨ. Rɨpɨá́ seyɨńé 
rarɨgɨá́pɨ pɨńɨ nɨwiárɨmáná segɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ ámɨxɨá́ époyɨ. Dɨŋɨ ́
niɨá́ seainarɨŋɨṕɨ pɨńɨ nɨwiárɨro kɨpɨŋɨ ́yinɨṕoyɨ. 10 Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ 
sɨyikwɨṕiayɨńénɨŋɨ ́imɨxɨnɨṕoyɨ. Seyɨńé e éánáyɨ,́ o seamɨéyoanɨá́rɨnɨ.

“Sérɨxɨḿeáyo xwɨyɨá́ mumearɨpanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
11 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, seyɨńé xwɨyɨá́pai mɨŋwɨrárɨnɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Ayɨ ́

rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́xexɨrɨḿeáyo xwɨyɨá́pai nɨŋwɨrárɨrónáranɨ, 
xwɨyɨá́ numearɨrónáranɨ, ayɨ ́ayonɨ murarɨŋoɨ. Ŋwɨ ́ikaxɨ ́Jisaso rɨŋɨṕimɨ 
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enɨ xwɨyɨá́pai ŋwɨrárɨro xwɨyɨá́ “Ayɨ ́nɨpɨkwɨnɨ mɨrɨnɨnɨ.” umearɨrónɨŋɨ ́
yarɨŋoɨ. Ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨŋɨṕimɨ xwɨyɨá́ numearɨrɨńáyɨ,́ ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ mé xwɨyɨá́ umeararɨgɨá́yɨńé nimónɨrɨ yarɨŋoɨ. 12  Ámáyo ŋwɨ ́
ikaxɨ ́urɨrɨ xwɨyɨá́ umearɨrɨ epaxo, ayɨ ́ná wonɨ Gorɨxorɨnɨ. Ámáyo yeáyɨ ́
uyimɨxemearɨ xwɨrɨá́ wikɨxerɨ epaxo ná wonɨ o eŋagɨ aí “Negɨ ́wínɨyo 
xwɨyɨá́ umearɨpaxenerɨnɨ.” yaiwiarɨgɨá́yɨńé gɨyɨńérɨánɨ?

“Mɨxɨ ́mɨxɨńɨpanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
13  Ámá Gorɨxo nánɨ dɨŋɨ ́mɨmó re rarɨgɨá́yɨńé, “Agwɨranɨ, wɨá́rínáranɨ, 

aŋɨ ́xwé apimɨ nánɨ nurane xwiogwɨ ́wo e nɨŋwearanéná kodɨreakɨ ́
nerane nɨgwɨ ́xwé meanɨẃárɨnɨ.” rarɨgɨá́yɨńé píránɨŋɨ ́arɨá́ nípoyɨ. 14 E 
rarɨgɨá́yɨńé wɨá́ríná seaímeanɨá́pɨ nánɨ nɨjɨá́ nimónɨmáná rɨrarɨŋoɨ? 
Seyɨńé pínɨŋɨ ́imónɨŋoɨ. Seyɨńé sɨŋwɨrɨá́ xeniaŋwɨ ́yarɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋoɨ. 
Bɨ onɨmiápɨ nɨŋweámáná apaxɨ ́mé anɨpá imónarɨgɨá́yɨńérɨnɨ. 15 Ayɨnánɨ 
seyɨńé e mɨrɨpa nero Gorɨxo nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoro rɨpɨnɨ nɨrɨrónáyɨ,́ 
“Ámɨnáo xe nɨŋwearo oépoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́nɨneanɨrɨńáyɨ,́ nene ámɨ sɨá́ 
wí tɨńɨ nɨŋwearane rɨpɨ yanɨẃárɨánɨ? Rɨpɨ yanɨẃárɨánɨ?” nɨrɨrónáyɨ,́ 
ayɨ ́ananɨrɨnɨ. 16  E nɨsearɨrɨ aí wárɨxayɨńé nimónɨmáná e wí mɨrɨ ́mɨxɨ ́
kɨńarɨŋoɨ. Mɨxɨ ́kɨńarɨgɨá́ apɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́nɨpɨnɨ sɨpírɨnɨ. 17 Ayɨnánɨ rɨpɨ 
osearɨmɨnɨ, “Ámá nɨjɨá́ re nimónɨro aiwɨ, ‘Nionɨ naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ nerɨńá ayɨ ́
e epaxɨŕɨnɨ.’ Nɨjɨá́ e nimónɨro aiwɨ apɨ e mepa yarɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ,́ ayɨ ́rɨxa 
ɨẃɨ ́nero nánɨ xwɨyɨá́ meárɨnɨpaxɨṕɨ yarɨŋoɨ.” osearɨmɨnɨ.

Amɨpí wí mɨmúrónɨgɨá́yo erɨrɨ ́wiŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

5 �1 Agwɨ amɨpí wí mɨmúrónɨgɨá́yɨńé erɨrɨ ́bɨ seaimɨṕɨ arɨá́ nípoyɨ. 
Íkɨńɨŋɨ ́sɨpí seaipaxɨ ́seaímeanɨá́pɨ nánɨ ŋwɨ ́earo “Yeyɨ” rɨro époyɨ. 

2  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Segɨ ́amɨpí ayá tɨŋ́ɨṕɨ rɨxa dɨdɨḿɨ ́inárɨrɨ 
rapɨrapɨ ́enɨ rɨxa kwɨnumɨŋɨ ́nowárɨrɨ enɨ. 3  Sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ sirɨpá tɨńɨ 
nɨgiyɨ ́mɨkipaxɨ ́imónɨŋagɨ aí segɨ ́awí eámeámɨ ́yarɨgɨá́pɨ rɨxa nɨgiyɨ ́
kinɨ. Sɨá́ Gorɨxo ámá nɨyonɨ mí ómómɨxɨmɨ ́enɨá́yimɨ nɨgiyɨ ́kiŋɨ ́apɨ segɨ ́
sɨpɨí́ nɨwiéra warɨgɨá́pɨ sɨŋánɨ piaumɨmɨ ́erɨ rɨá́ íkɨá́yo nowárarɨŋɨṕa segɨ ́
waráyo enɨ nowárɨrɨ enɨá́rɨnɨ. Sɨá́ yoparɨýɨ ́tɨŋ́ɨ ́ríná amɨpí ayá tɨŋ́ɨṕɨ tɨńɨ 
nɨgwɨ ́tɨńɨ mɨmeámɨ ́yárarɨŋagɨá aí 4 píránɨŋɨ ́arɨá́ nípoyɨ. Nɨgwɨ ́ámá 
omɨŋɨ ́seaiiarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ aiwá seamiiarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nɨgwɨ ́omɨŋɨ ́seaiíáná “E 
seaiapanɨẃárɨnɨ.” nurɨro yoɨ ́urɨgɨá́pɨ —Apɨ nɨwiróná bɨ nɨwákwiro sɨnɨ ɨá́ 
xɨrarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Apɨ rɨáiwá rénɨŋɨ ́rɨnarɨnɨ, “Ámá ayɨ ́sɨpí e yarɨgɨá́rɨnɨ. Sɨpí 
e yarɨgɨá́rɨnɨ.” Rɨáiwá énɨŋɨ ́rɨnarɨŋɨṕɨ Gorɨxo —O aŋɨńamɨ dáŋɨ ́sɨmɨŋɨ ́
wínɨgɨá́wayá Ámɨnáorɨnɨ. O rɨxa arɨá́ winɨ. 5 Amɨpí wí mɨmúrónɨgɨá́yɨńé, 
seyɨńé xwɨá́ tɨýo nɨŋwearóná sɨrɨ ́munɨ ́nɨŋwearo pí pí segɨ ́ɨéapá 
seainarɨŋɨṕimɨ dánɨnɨ néra warɨgɨá́rɨnɨ. E neróná ámá odɨpí iwaŋɨ ́eŋɨ ́
wimɨ nánɨ oimónɨrɨ aiwá xwé nɨwiro imɨxarɨgɨá́pa sɨá́ Gorɨxo xwɨrɨá́ 
seaikɨxenɨá́yi aŋɨńɨ oneaímeanɨrɨ sewanɨŋɨýɨńé axɨṕɨ e imɨxɨnarɨŋoɨ. 
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6  Ámá wé rónɨŋɨ ́yarɨgɨá́yo seyɨńé xwɨyɨá́ numeárɨro pɨkiarɨŋagɨá aiwɨ 
wínɨyɨ ́enɨ wí pɨŕɨ ́searakianɨro mɨyarɨŋoɨ.

“Dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨrane Ámɨnáo nánɨ wenɨŋɨ ́nerɨ 
ŋweáwanɨgɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

7 Ayɨnánɨ, gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Ámɨnáo xegɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ óɨ ́neaimówɨnɨgɨnɨrɨ 
xɨó weapɨnɨé nánɨ wenɨŋɨ ́nero ŋweáɨŕɨxɨnɨ. Aiwá omɨŋɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́aiwá 
ɨwɨá́ nurárɨmáná yarɨgɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́mópoyɨ. Iniá earɨ sogwɨ ́anɨrɨ nerɨńá 
aiwá xwé imɨxɨnɨá nánɨ wenɨŋɨ ́nerɨ nɨŋwearɨńá yóɨ ́nerɨ xegɨṕɨ óɨńɨŋɨ ́
oneaimonɨrɨ wenɨŋɨ ́nerɨ ŋweaarɨgɨá́rɨnɨ. 8  Ámɨnáo weapɨnɨá́yi aŋwɨ 
ayo eŋagɨ nánɨ seyɨńé enɨ axɨṕɨ xe óɨ ́oneaimówɨnɨgɨnɨrɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨro 
wenɨŋɨ ́nero ŋweáɨŕɨxɨnɨ.

9 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Ámɨnáo xwɨyɨá́ mɨneameárɨpa éwɨnɨgɨnɨrɨ anɨŋúmɨ ́
ikaxɨ ́mɨrɨnɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Ai eyeyírómɨ ́nɨneairɨńá xwɨyɨá́ neameárɨpaxɨ ́
imónɨŋo aŋɨńɨ bɨɨ́mɨgɨnɨrɨ rɨxa ɨẃí e rónapɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

10 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, wɨá́ rókiamoagɨá́wa —Awa Ámɨnáo xegɨ ́xwɨyɨá́ 
onurɨmeípoyɨnɨrɨ urowárénapáná nɨbɨro oyá xwɨyɨá́pɨ wurɨyigɨá́warɨnɨ. 
Awa ámá wí xeanɨŋɨ ́wikáráná xwámámɨ ́nɨwiróná egɨá́pɨ seyɨńé nánɨ 
sɨŋwepɨgɨ ́seaigɨá́ eŋagɨ nánɨ axɨṕɨ e nero xɨd́ɨṕoyɨ. 11 Ai Gorɨxomɨ 
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋwaéne dɨŋɨ ́re yaiwiarɨŋwárɨnɨ, “Ámá eŋínaŋɨ ́xeanɨŋɨ ́
wikárɨágɨá aí xwámámɨ ́wíɨá́yɨ ́Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ yayɨ ́winɨpaxɨ ́
imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ.” yaiwiarɨŋwárɨnɨ. Seyɨńé Jopo yagɨṕɨ nánɨ rɨxa arɨá́ 
nɨwiro omɨ xeanɨŋɨ ́nɨwiéra úɨá́pimɨ xwámámɨ ́nɨwiéra núɨsáná eŋáná 
Ámɨnáo ámɨ naŋɨ ́wiíáná wímeaŋɨṕɨ nánɨ nene nɨjɨá́ e imónɨŋagwɨ nánɨ 
re yaiwiŋwɨnɨ, “Ámɨnáo ámá nánɨ wá wianɨrɨ ayá urɨmɨxɨrɨ nerɨńá bɨ 
onɨmiápɨ ayɨkwɨ ́mɨwí ayá wí wiarɨŋorɨnɨ.” yaiwiŋwɨnɨ.

“ ‘Sɨŋ́á romɨ dánɨ rɨrarɨŋɨnɨ.’ murɨpa éɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
12  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, amɨpí seararɨŋápɨ “Oxɨd́ɨṕoyɨ.” nɨnimónɨrɨ aiwɨ 

rɨpɨ aŋɨpaxɨŕɨnɨ. “Nepa nɨrarɨnɨ.” oyaiwípoyɨnɨrɨ nurɨrɨńá aŋɨńamɨ 
dánɨranɨ, xwɨá́rímɨ dánɨranɨ, amɨpí wíyo dánɨranɨ, aga murɨpa éɨŕɨxɨnɨ. 
Seyɨńé nionɨ e searɨá́ apimɨ dánɨ ráná Gorɨxo pɨrɨ ́seamamonɨgɨnɨrɨ 
ámáyo “Nemɨɨ́nɨ.” nurɨróná apɨnɨ urɨɨ́ŕɨxɨnɨ. “Nemɨméɨnɨ.” nurɨróná apɨnɨ 
urɨɨ́ŕɨxɨnɨ.

Gorɨxomɨ anɨŋɨ ́minɨ ́rɨxɨŋɨ ́urɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
13  Segɨýɨ ́go go rɨńɨŋɨ ́nɨmearɨńáyɨ,́ Gorɨxo arɨrá oninɨrɨ rɨxɨŋɨ ́

urɨẃɨnɨgɨnɨ. Segɨýɨ ́go go dɨŋɨ ́niɨá́ nɨwinɨrɨńáyɨ,́ Gorɨxomɨ yayɨ ́numerɨ 
soŋɨ ́umearɨẃɨnɨgɨnɨ. 14 Segɨýɨ ́go go sɨmɨxɨ ́nɨwerɨńáyɨ,́ Jisasoyá 
sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨńé seaipeŋweagɨá́wamɨ “Eɨnɨ.” urɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Awa nɨbɨro 
Ámɨnáoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ ámɨ wará oinɨnɨrɨ rɨxɨŋɨ ́wurɨyiro ranɨ ́bɨ tɨńɨ xwɨá́ 
earo éɨŕɨxɨnɨ. 15 Awa rɨxɨŋɨ ́nurɨróná dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro urarɨgɨá́pimɨ 
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dánɨ Ámɨnáo ámɨ naŋɨ ́wimɨxɨnɨá́rɨnɨ. Sɨmɨxo ɨẃɨ ́bɨ enɨ eŋo eŋánáyɨ,́ 
yokwarɨmɨ ́wiinɨá́rɨnɨ. 16  Ayɨnánɨ, sɨmɨxɨ ́pɨńɨ seawiárɨrɨ Gorɨxo naŋɨ ́
seaimɨxɨrɨ enɨá nánɨ segɨ ́ɨẃɨ ́éɨá́pɨ nánɨ waropárɨ ́inɨro Gorɨxomɨ xɨxe 
rɨxɨŋɨ ́wurɨmeirɨ inɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Rɨxɨŋɨ ́wé rónɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́wurɨyarɨgɨá́pɨ, ayɨ ́
ananɨ ámáyo arɨrá wipaxɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 17 Eŋíná wɨá́ rókiamoagɨ ́
Iraijao eŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́mópoyɨ. O ámá nenénɨŋɨ ́imónɨŋo aiwɨ iniá meapa 
oenɨrɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́eŋɨ ́tɨńɨ uráná oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ xwɨá́ tɨýo iniá meapa 
nerɨ xwiogwɨ ́waú wo nɨpwémáná eŋáná ámɨ emá wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́wo enɨ 
pweŋɨnigɨnɨ. 18  O iniá ámɨ oeanɨrɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́uráná iniá xwɨá́ tɨýo 
nearɨ aiwá yapɨŋɨnigɨnɨ.

“Sérɨxɨḿeá wí xeŋwɨńɨ yarɨŋagɨá nɨwɨnɨróná 
yumɨxɨnɨṕoyɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

19 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, segɨýɨ ́wo ámá xegɨ ́imónɨŋɨ ́wo Gorɨxoyá xwɨyɨá́ 
nepa imónɨŋɨṕɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ xeŋwɨńɨ yarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ ámɨ Gorɨxo 
tɨá́mɨnɨ obɨnɨrɨ nipemeámɨ nɨbɨrɨńáyɨ,́ 20 re mówɨnɨgɨnɨ, “Xexɨrɨḿeá 
ɨẃɨ ́arɨḱí yarɨgɨá́yɨ ́wigɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ pɨńɨ nɨwiárɨro ámɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́
owɨkwɨŕɨṕoyɨnɨrɨ yumɨxarɨŋɨ ́go go, o ayɨ ́anɨńɨmɨxɨnanɨro yarɨgɨá́pimɨ 
dánɨ erɨḱiemeánɨpɨŕɨ nánɨ erɨ ɨẃɨ ́xwapɨ ́éɨá́pɨ rɨtɨ ́inɨpɨŕɨ nánɨ erɨ 
yarɨŋorɨnɨ.” mówɨnɨgɨnɨ. 
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